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Durante la mayor parte del siglo XX, el lavado de dinero no fue considerado como un 
crimen en ninguna parte del mundo. Si alguien era sorprendido tratando de ocultar de las 
autoridades sus ingresos provenientes de una actividad criminal, podía ser sujeto de san­
ciones por evasión fiscal, mas no por lavado de dinero. 

Con el surgimiento del comercio masivo de drogas ilícitas durante los años sesenta., 
así como la correspondiente acumulación de dinero sucio, surgió uno de los primeros in­
tentos por frenar el lavado de dinero como tal. En 1970 fue aprobada en Estados Unidos 
la Ley para el Reporte de Transacciones Foráneas y en Efectivo l

., mejor conocida como 
Ley del Secreto Bancario2

, que impone a las instituciones financieras la obligación de 
asistir a las agencias gubernamentales estadounidenses en la detección y prevención del 
lavado de dinero. Especialmente, la ley le impone a dichas instituciones la obligación de 
mantener el registro de sus operaciones, así como de reportar al Departamento del Teso­
ro toda transacción en efectivo igualo superior a US$I 0,000. 

No fue en Estados Unidos, sin embargo, donde surgió el primer tipo penal contra el 
lavado de dinero. En 1978, con motivo de la violencia generada a partir de una oleada de 
secuestros así como al recrudecimiento de la intervención del crimen organizado en la 
actividad económica legítimaJ

, el parlamento italiano criminalizó por primera vez el la­
vado de dinero. Mediante la adición al Código Penal del artículo 648-Bis, que entró en 
vigor el 18 de mayo de dicho año, comenzaba a ser punible la sustitución o transferencia 
de bienes producto de una actividad criminal, con el objetivo de impedir la identificación de 
su origen delictivo. En efecto, el artículo 648-Bis del ordenamiento en cita establece lo 
siguiente: 

l ('lIrrencv and Fordgn Transactions Reporling Act. 

Ballk Secr('cr Act. 

3 Cfr. Zaccagnini, CarIo, "ltaly: camment on Ihe maney laundering section orlhe Ilalian Penal Code". }(Jumulll! Fillancia! 
('rime. volumen 6, número 2 (abril-junio de 1998), 191-195 pp. 
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648-Bis Del Lavado de Dinero4 

Fuera de los casos de un concurso de delitos, al que sustituya o transfiera dinero, bienes u otros 

beneficios provenientes de un delito no culposo, o realice otras operaciones con el objetivo de im­

pedir la identificación de su origen delictivo, será sancionado con prisión de cuatro a doce anos y 

multa de 2 millones de liras a 30 millones de liras. 

(. .. ) 

No obstante, la legislación italiana antilavado tuvo un magro efecto inmediato ya 
que en un principio sólo penalizaba el blanqueo de capitales cuando éste tenía como de­
lito subyacente al robo agravado, la extorsión o el secuestro; esto es, sólo los bienes pro­
venientes de dichos ilícitos podían ser objeto de lavado perseguible por la ley. 

Fue el congreso estadounidense el que, un lustro más tarde, le dio al lavado de dine­
ro el impulso determinante. En 1984 fue aprobada la Ley para el Control del Lavado de 
Dinero, en vigor a partir de 1986 e incorporada al Código de los Estados Unidos' (USC) 
bajo las secciones 1956 y 1957 del Título 18. Mediante dicho instrumento, por primera 
vez constituía un acto punible el realizar transacciones con, o transportar a través de las 
fronteras estadounidenses, recursos de procedencia ilícita a sabiendas de que la opera­
ción tiene cualquiera de las siguientes finalidades: 

i. Intentar promover la realización de una actividad ilícita, o ciertas violaciones al 
marco fiscal estadounidense; 

11. Ocultar o disimular la naturaleza, ubicación, origen, titularidad o control de di­
chos fondos; y 

iii. Evadir los repotes de tales transacciones que confonne a la ley deben ser hechos 
llegar a las autoridades. 

En efecto, en su parte conducente, la § 1956, Título 18, del use textualmente indica 
lo siguiente: 

(a) 

(1) Cualquier persona que, a sabiendas de que la propiedad involucrada en una transacción tlnanciera re­

presenta los recursos de alguna fonna de actividad ilícita, conduce o intenta conducir dicha transacción 

financiera encontrándose involucrados los recursos de una actividad ilícita especificada 
6
_ 

(A) 

(i) con la intención de promover la realización de una actividad ilícita especiticada; o 

(ii) con la intención de involucrarse en alguna conducta constitutiva de una violación de la sección 

72010 7206 del Código de Renta Interna de 1986; o 

4 En la versión original del Código Penal italiano, el artículo 648-Bis está titulado como 'Ricidaggio '. que literalmente sig­
nifica 'reciclaje'. La traducción completa del ténnino lavado de dinero seria 'reciclaggio di denaro sporc(J '. 

United States Codeo 

6 En términos de la ley en comento, una actividad ilícita especificada o specified unlawfitl ucüvity es aquella que se encuen­
tra mencionada en la subsección (c)(7) de la sección 1956. Titulo 18 del USe. 
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(B) a sabiendas de que la transacción está diseñada en todo o en parte para--

(i) ocultar o disimular la naturaleza, ubicación, origen, titularidad o control de los recursos de una 

actividad ilícita especificada; o 

(ii) evadir un requerimiento de reporte de transacción bajo leyes estatales o federales, 

será condenado a una multa no mayor a US$SOO,OOO o el doble del valor de los recursos involu­

crados en la transacción, cualquiera que sea mayor, o a no más de veinte años de prisión, o a am­

bos. Para efectos de este párrafo, como transacción financiera se entenderá aquella que involucre 

recursos de una actividad financiera especificada, siempre que sea pane de un conjunto de transac­

ciones paralelas o dependientes entre sí, cuando cualquiera de ellas involucre Jos recursos dc un<l 

actividad ilícita especiJicada, y todas eIJas sean parte de un mismo plan o arreglo. 

(2) Cualquier persona que transporte, transmita o transfiera, o intente transportar, transmitir o tran::.fe­

rir un instrumento monetario o tondos de cualquier lugar en los Estados Unidos hacia o a travé" de un 

Jugar tuera de los Estados Unidos, o hacia un Jugar en los Estados Unidos desde o a través de un lugar 

fuera de los Estados Unidos-

(A) con la intención de promover la realización de una actividad ilicita especificada; o 

(8) a sabiendas de que el instrumento monetario o fondo::. involucrados en la transporta¡;ión, 

transmisión o transferencia recursos de alguna forma de actividad ilícita, y a sabienda" de que (J¡­

cha transportación, transmisión o transferencia está diseñada en todo o en parte para-· 

(i) ocultar o disimular la naturaleza, ubicación. origen. titularidad o control de los recursos de una 

actividad ilicita especificada; o 

(ii) evadir un requerimiento de reporte de transacción bajo leyes e::.tatales o federales. 

será condenado a una multa no mayor a US$SOO,OOO o el doble del valor del instrumento moneta­

rio o fondos involucrados en la transportación, transmisión o transferencia, cualquiera que sea ma­

yor, o a no más de veinte años de prisión, o a ambos. Para efectos de la ofensa descrita en el 

subpárrafo (B). el conocimiento de! acusado podrá ser establecido mediante la prueba de que un 

agente de procuración dejusticia representó el objeto del subpárrafo (B) C0l110 verdadero, y la::. ac­

ciones o declaraciones subsecuentes del acusado indiquen que el acusado creyó en tal repre:-.cnta­

ción como genuina. 

(3) Cualquier persona que, con la intención de-

(A) promover la realización de una actividad ilícita especificada: 

(8) ocultar o disimular la naturaJc.la. ubicación, origen, titularidad () control de recursos creyendo 

que son procedentes de una actividad ilicita especificada: o 

(C) evadir un requerimiento de reporte de transacción bajo las leyes estatales o federales, 

conduzca o intente conducir una transacción financiera que involucre recursos que scan represen­

tados como provenientcs de una actividad ilícita especificada, o recursos usados para conducir o 

facilitar una actividad ilícita especificada, será multado bajo este título o encarcelado hasta por 

veinte años, o ambos. Para efectos de este párrafo y del párrafo (2). los térmlllos "sean representa­

dos" o "representó" se refieren a cualquier representación hecha por un agente de procuración de 

justicia o por otra persona bajo la dirección de, o con la aprobación de un oficial federal autorizado 

para investigar o perseguir violaciones a esta sección. 

( ... ) 

(¡'S(. titulo 1 S. ~ 1956. 
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El lavado de dinero a gran escala, no obstante, es un fenómeno eminentemente in­
ternacional. Si de esconder el origen de los fondos se trata, qué mejor opción que alejar­
los de la jurisdicción que los vio nacer. Con ello, los esfuerzos solitarios de una o dos 
naciones dit1cilmente se verían recompensados en un mundo indiferente. 

Aunado a lo anterior, la Ley para el Control del Lavado de Dinero, además de cri­
minalizar el blanqueo de capitales también facilitó la obtención de información bancaria 
por parte de las autoridades, así como la intervención de cuentas y otros recursos. Con 
ello, las instituciones financieras estadounidenses comenzaron a situarse en desventaja 
respecto a aquellas situadas en jurisdicciones mucho más benévolas con la privacidad de 
sus clientes. Naciones como Singapur, Suiza y Bélgica se convirtieron en candidatas na­
turales a captar los fondos de clientes incómodos con la nueva moda estadounidense. 

Así las cosas, en 1988 el Senador John Kerry exitosamente introdujo la llamada 
'Enmienda Kerry' a la Ley Contra el Abuso de Drogas', misma que impuso al Departa­
mento del Tesoro la obligación de negociar con otros países la implementación de medi­
das antilavado, así como la atenuación del secreto bancario en sus regímenes internos 
vis-á-vis el sistema estadounidense. La pena a la que se enfrentaban las instituciones de 
países reticentes era la prohibición de realizar operaciones con aquellas sujetas a la juris­
dicción del Departamento del Tesoro, lo que habría significado una catástrofe para cual­
quier banco. En este sentido, el Senador Kerry señaló frente al Comité de Banca, 
Vivienda y Asuntos Urbanos del Senado lo siguiente: 

( ... ) si a nuestros bancos se les requiere adherirse a un estándar, incluyendo a nuestros bancos en 

el extranjero, y al resto de los bancos no, y nos volcamos sobre los depósitos en esos bancos (esta­

dounidenses), habremos una vez más tomado un paso que pondrá en desventaja nuestra estructura 

económica e instituciones, frente a aquellos contra los que debemos competir en el mercado.9 

En México, durante el debate sostenido en la Cámara de Diputados con motivo de 
la incorporación del delito de lavado de dinero al Código Penal Federal, el diputado 
Leonel Godoy Rangel señaló lo siguiente: 

También estamos ciertos de que el gobierno norteamericano ha insistido, ha ejercido presión ante 

el Gobierno de México para que se combata con mayor finneza y precisión o eficiencia al nar­

cotráfico y todas las ramas delictivas que esa actividad ilícita genera, fundamentalmente el lavado 

de dinero. 10 

En este contexto, algunas naciones por convicción y otras por inercia, comenzaron 
a seguir la norma, en ciertos casos incluso antes de la 'Enmienda Kerry'. La siguiente 

8 Anli-Dnlg Ahuse Act. 

9 Esfuerzos en el control del luvado de dinero proveniente de las drogas. Senado de Estados Unidos, Comité de Banca, Vi­
vienda y Asuntos Urbanos, Subcomité de asuntos Regulatorios y del Consumidor, Washington 1990, en Naylor, R.T., 
"Wash-out: A critique offolJow-the-money methods in crime control policy", Crime. Law and Social Change, volumen 32, 
número I (septiembre de 1999), http://v...ww.springerlink.com/contentI135g840636225685/. 

\O Diario de dehates de la Cámara de Diputados, año 11, número 18 (sesión de 29 de abril de 1996), 2321 p, en Núñez Cama­
cho, María de la Luz, El.Ienómmo de lavado de dinero en México, México, Porrúa, 2008, 6S p. 
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tabla, organizada por cada año a partir de 1978, muestra el progreso de la tendencia a 
criminalizar el lavado de dinero en diversos países y territorios en el mundo: 

las Granadinas 

Checa 

ica Dominicana Guatemala 

Jordania 

8ahréin 

Emiratos Árabes Unidos 

Islas Cook 

Siria 

Arabia Saudita 
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180 Jurídica.Anuario 

Haití 

Corea del Norte 

A partir de la Ley del Secreto Bancario y posterionnente con la Ley para el Control 
del Lavado de Dinero, las autoridades de Estados Unidos contaron con instrumentos efi­
caces para disminuir sensiblemente la utilización del sistema financiero por parte de los 
lavadores. La obligación de las instituciones financieras de reportar las operaciones en 
efectivo ha sido suficientemente finne para forzar a muchos criminales a abstenerse de 
hacer circular su dinero por tal conducto. Con e110, las organizaciones delictivas comen­
zaron de manera creciente a transportar sus recursos fisicamente a través de las fronteras. 

El 11 de septiembre de 2001, las Torres Gemelas del World Trade Center de Nueva 
York fueron blanco del ataque terrorista más dramático de la historia, lo que dio origen a 
la guerra contra el terrorismo emprendida por Estados Unidos. En respuesta a ello, y tras 
el proceso legislativo reglamentario, el Presidente George W, Bush suscribió el26 de oc­
tubre del mismo año la Ley para Unificar y Fortalecer a América mediante la Provisión 
de Herramientas Apropiadas Requeridas para Interceptar y Obstruir al Terrorismo 11 , me­
jor conocida como USA PATRIOT Act por sus siglas en inglés. Así las cosas, mediante la 
USA PATRIOT Act, el congreso estadounidense criminal izó el transporte oculto de dine­
ro en efectivo a través de las fronteras del país, sin necesidad de que las autoridades per­
secutorias acrediten elemento subjetivo alguno distinto a la intención de evitar que 
dichos recursos sean reportados, y sin requerir que éstas prueben que los fondos en cues-

11 Uniling and Strengthening America by Providing Appropriale Tools Required lo /ntercept and Obsfruct Terrorism Acr. 
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tión provienen de una fuente ilícita; de esta manera, ya no es necesario probar que el la­
vador tiene la intención, por ejemplo, de disimular el origen de su dinero, o que tales re­
cursos provienen del narcotráfico. En efecto, dicha disposición, incorporada al use 
mediante la §5332, Título 31, textualmente indica lo siguiente: 

(a) Delito-

(1) En general-Cualquier persona que, con la intención de evadir un requerimiento de reporte dc 

efectivo de confonnidad con la sección 5316, a sabiendas oculte más de US$I 0,000 en efectivo u 

otro instrumento monetario en su persona o en algún medio de transporte, pieza de equipaje. mer­

cancía u otro contenedor, y transporte o transfiera o trate de transportar o transferir dicho efectivo 

o instrumento monetario desde un lugar en los Estados Unidos a un lugar fuera de los Estados 

Unidos, o desde un lugar fuera de los Estados Unidos a un lugar dentro de los Estados Unidos, 

será culpable del delito de contrabando de dinero en efectivo, y sujeto a la penalidad prescrita en la 

subsección (b). 

No obstante, la USA PATRIOT ACI no paró ahí. Una de las provisIOnes más tras­
cendentales del instrumento, y de hecho su razón de ser fue la criminalización del finan­
ciamiento al terrorismo. Ahora, el dinero legítimo de empresarios honestos ya no podría 
ser utilizado para el patrocinio de organizaciones políticamente motivadas a aterrorizar a 
los demás. En este sentido, la USA PATRIOT ACI, incorporado al use en su Titulo 18. 
§ 1956, subsección (c)(7)(D), textualmente dispone que: 

(e) Para efectos de esta sección-

(7) El término "actividad ilicita especificada" significa- -

(O) Una ofensa en términos de ( ... ) la sección 2332 (relacionada con actos terroristas en el extran­

jero contra nacionales de los Estados Unidos), ( .. ) sección 2332b (relacionada con actos terroris­

tas internacionales que trasciendan los límites nacionales estadounidenses), ( .. ) sección 2339A () 

23398 (relacionada con el suministro de apoyo material a terroristas), sección 2339C (relacionada 

con el financiamiento al terrorismo), o sección 23390 (relacionada con la recepción de entrena­

miento militar de una organización terrorista extranjera), de este título ( .. ). 

En México, el primer tipo penal contra el lavado de dinero surgió a partir de la ini­
ciativa que el Presidente Carlos Salinas de Gortari envió a la Cámara de Diputados el 15 
de noviembre de 1989, mediante la cual se propuso adicionar el artículo liS-Bis al 
Código Fiscal de la Federación. Una vez discutido, el artículo lIS-Bis fue aprobado y 
publicado en el Diario Oficial de la Federación (DOF) el 28 de diciembre de 1989, en­
trando en vigor el 10 de enero del siguiente año. La disposición en cita textualmente in­
dica lo siguiente: 

Artículo liS-Bis. Se sancionará con pena de tres a nueve años de pris.ión, a quien a sabiendas dc 

quc una suma de dinero o bienes de cualquier naturaleza provienen o representan el producto dc algu­

na actividad ilícita: 
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1. Realice una operación financiera, compra, venta, garantía, depósito, transferencia, cambio de 

moneda o, en general, cualquier enajenación o adquisición que tenga por objeto el dinero o los 

bienes antes citados. con el propósito de: 

a) Evadir de cualquier manera el pago de créditos tlscales. 

b) Ocultar o disfrazar el origen, naturaleza. propiedad, destino o localización del dinero o de los 

bi,enes de que se trate. 

e) Alentar alguna actividad ilícita, o 

d) Omitir proporcionar el infonne requerido por la operación. 

11. Transporte, transmita o transfiera la suma de dinero o bienes mencionados, desde algún lugar a 

otro en el país, desde México al extranjero o del extranjero a México. con el propósito de: 

a) Evadir de cualquier manera el pago de créditos fiscales. 

b) Ocultar o disfrazar el origen, naturaleza, propiedad, destino o localización del dinero o de los 

bienes de que se trate. 

c) Alentar alguna actividad ilícita, o 

d) Omitir proporcionar el informe requerido por la operación. 

Las mismas penas se impondrán a quien realice cualquiera de los actos a que se refieren las dos 

fracciones anteriores que tengan por objeto la suma de dinero o los bienes señalados por las mis~ 

mas con conocimiento de su origen ilícito, cuando éstos hayan sido identificados como producto 

de actividades ilegales por las autoridades o tribunales competentes y dichos actos tengan el 

propósito de: 

a) Ocultar o disfrazar el origen, naturaleza, propiedad, destino o localización del dinero o de los 

bienes de que se trate, o 

b) Alentar alguna actividad ilícita. 

Dicho artículo sufrió dos reformas. La primera de ellas, que entró en vigor ello de 
enero de 1994, adicionó un tercer y cuarto párrafos al artículo mediante los cuales se im­
ponen sanciones a los empleados y funcionarios del sistema financiero que participen en 
la comisión del delito, además de definir lo que debe entenderse por 'sistema financiero'. La 
segunda reforma, en vigor a partir del 10 de enero de 1995, sólo incluye a las sociedades 
financieras de objeto limitado en el concepto de 'sistema financiero'. Dichos párrafos, 
tras la segunda reforma, son del tenor siguiente: 

Articulo 115~Bis. 

( .. ) 

Igual sanción se impondrá a los empleados y funcionarios de las instituciones que integran el sis~ 

tema financiero, que con el propósito de prestar auxilio o cooperación para evitar la identificación 

o localización de las sumas de dinero o bienes a que se refiere este artículo, no cumplan con la 

obligación de recavar o falseen la infonnación sobre la identificación del cliente y la correspon­

diente cooperación, conforme a lo previsto en las disposiciones que regulan el sistema financiero. 

Para los efectos de este a:"tículo se entiende por sistema financiero el comprendido por las institu­

ciones de crédito, de seguros y de fianzas, almacenes generales de depósito, arrendadoras financie­

ras, sociedades de ahorro y préstamo, sociedades de objeto limitado, uniones de crédito, empresas 
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de factoraje financiero, intermediarios bursátiles. casas de cambio y cualquier otro intermediario 

tinanciero o cambiaria. 

183 

Seis años después de su entrada en vigor, este artículo fue derogado mediante de­
creto publicado en el DOF el 13 de mayo de 1996, vigente al día siguiente. A través de 
dicho decreto fue adicionado el artículo 400-Bis al entonces Código Penal para el Distri­
to Federal en materia de Fuero Común, y para toda la República en materia de Fuero Fe­
dera(~. El artículo 400-Bis, titulado 'Operaciones con Recursos de Procedencia Ilícita', 
señala lo expuesto a continuación: 

Artículo 400 Bis. Se impondrá de cinco a quince años de prisión y de mi! a cinco mil días multa ul 

que por sí o por interpósita persona realice cualquiera de las siguientes conductas: adquicm. enaje­

ne. administre, custodie. cambie, deposite, dé en garantía, invierta, transporte o transfiera. dentro 

del territorio nacional. de éste hacia el extranjero o a la inversa. recursos. derechos a hienes de 

cualquier naturaleza. con conocimiento de que proceden o representan el producto de una activi­

dad ilícita, con alguno de los siguientes propósitos: ocultar o pretender ocultar. encubrir o impedir 

conocer el origen, localización, destino o propiedad de dichos recursos. derechos o bienes. o alen­

tar alguna actividad ilícita. 

La misma pena se aplicará a los empleados y funcionarios de las instituciones que integran el sis­

tema tinanciero, que dolosamente presten ayuda o auxilien a otro para la comisión de la~ conductas 

previstas en el párrafo anterior, sin perjuicio de los procedimientos y sanciones que correspondan 

conforme a la legislación tinanciera vigente. 

La pena prevista en el primer párrafo será aumentada en una miuui, cuando la conducta ilícita se cometa 

por servidores públicos encargados de prevenir. denunciar, investigar o juzgar la comisión de delitos. En 

este caso. se impondrá a dichos servidores públicos. además. inhabilitación para desempeñar empleo. 

cargo o comisión púhlicos hasta por un tiempo igual al de la pena de prisión impue:;.ta. 

En caso de conductas previstas en este artículo, en las que se utilicen servicios de instituciones que 

integran el sistema financiero. para proceder pena!mente se requerirá la denuncia previa de la Se­

cretaria de Hacienda y Crédito Público. 

Cuando dicha Secretaría, en ejercicio de :;.us facultades de fiscali.lUción. encuentre elementos que 

permItan presumir la comisión de los delitos referidos en el párrafü anterior. deberá ejen;cr respec­

to de lo~ mismo:;. las facultades de comprobación que le confieren la~ leyes y, en su caso. dcnun­

ciar hcch()~ que probablemente puedan constituir dicho ilícito. 

Para efectos de este artículo se entiende que son producto de una actlvidad ilícita. los recursos. de­

rechos o hienes de cualquier naturalc¿a. cuando existan indicios hmdados o certeza de que provie­

nen directa o indirectamente. () representan las ganancias derivadas de la comisión de ¡¡lgün delito 

y no pueda acreditarse su legítima procedencia. 

Para los mismos electos. el sistema linanciero se cncuentra integrado por las instituóones de 

crédito. de seguros y de lian¿as. almacenes generales de depósito. arrendadoras linancieras. ~ocie­

dades de ahorro y préstamo, sociedades tinancieras de objeto limitado, umones de crédito. empre-

12 Mediante cllJeercto por el que se rc!imnan diver:sas di~p()sieionc~ en maleria penal. publicado en el Diano Oficial d" la 
Federación el 1 S de m¡¡yo de 199':1. la dcnomimiCión dc dicho ordcnamienlo cambIó por la de Código I'cnall'cdcral 
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sas de factoraje financiero, casas de bolsa y otros intennediarios bursátiles, casas de cambio, adminis­

tradoras de tondos de retiro y cualquier otro intermediario financiero o cambiado. 

La incorporación de este artículo al Código Penal Federal, asimismo, alineó a México 
con lo establecido en la Convención de las Naciones Unidas (ONU) contra el Tráfico Ilícito 
de Estupefacientes y Sustancias Controladas, que en su artículo 3°, en relación a la obliga­
ción de los estados parte de combatir inter alia el lavado de dinero, establece que "los delitos 
tipificados de confonnidad con el presente artÍCulo no se considerarán como delitos fiscales", 

Algunas de las diferencias fundamentales entre la redacción del artículo liS-Bis y 
el artículo 400-Bis, son las siguientes: 

1. El delito contenido en el artículo liS-Bis revestía el carácter de innominado, 
mientras que la conducta del artículo 400-Bis fue titulada como 'Operaciones 
con Recursos de Procedencia Ilícita'; 

11. El artículo 400-Bis contempla una penalidad significativamente mayor que la 
disposición derogada; 

¡ji. El artículo 400-Bis sanciona con penas mayores en una mitad a los servidores 
públicos involucrados en la comisión del delito: 

IV. La conducta contenida en el artículo 11S-Bis sólo era perseguible por querella 
de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público 1), mientras que el artículo 400-
Bis convirtió al lavado de dinero en un delito punible de oficio, salvo cuando en 
su comisión estuvieran involucradas las instituciones del sistema financiero; y 

v. El artÍCulo 400-Bis introduce un elemento de preocupación mayor al sistemajurídi­
ca mexicano, consistente en la reversión de la carga de la prueba al particular. 

Es precisamente este último punto, la reversión de la carga de la prueba, algo que 
requiere un análisis más detenido, mismo que, por rebasar los límites de este estudio, 
será materia de una posterior entrega. 

13 Código Fiscal de la Federación, artículo 92. 
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